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AR N

—— verse paragraph 12 & 4 FF O — Il H*

o B

1. &

AW, BEEREDLITLDELTHSTHEDTLL ID, JHIR
HEENHZ2dNE, Wi, FERMhENnI T EE/MI. End T &ITE
DET, KR, IV EVIFAN, oL LTED LS E
BEERHBLTOED%E, ZOFNEHAOEBO PN o, BHRIZ, KL HERS
NT&xfc [HITBIZZ 55 (the poem in the ear) | I ) TR L, [HITHE S5
(the poem in the eye!) | IZEHT A Z ETHEAI EWIHIRATT,

ITC, SHEIKRBREL3>OMiENHD D E 3, SEND 3 DOMKRER —
FH. W, Bk — B2 h TN, SOFT, B, BRoRTERIIMAE
FEET 260050 %3, HMMTEE WD S TR OBERIDVEEL > TH D0

* AFE L. HAR IV N VIR 2 EPTFERS (2009 4810 A 17 HL B 0 HARKRSE)
ZBWT, [HEHD D SE — IV bV itB B3NS0 —m] SEL
TE IR - 7 ZEFRRKIT, KIEENE - BEEZBL72SDTH %,

1 John Hollander, “The Poem in the Ear’, “The Poem in the Eye’ in Vision and
Resonance, second edition (Oxford Univ. Press, 1985) £,
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BHRTY, 2hwi, BADWSEICL2BEBEAT ) BICEKIEI—FIHO 1<
REEOWHTT, L L, SEORMT 5B, Kk, b - EHHET,

WHPSTAF Iy 7 THD, BEFRIC [ERT S]] ICEEFE 59, F§FIE®
x| REBRICHBEND D, BHEBDNITRTEAE LI@BihE LTES
I [H5] E3nET, [FFRERTZ2OTRELSEET S Lubilboil
ZDIHTT,

L U—AT, FEERGT E 0D Bl Sld. VY a2 — U8 Rk o &
I BERE G- EOARERGDT, TOHTOFRETFHEKXITENE LT,
SHEFEONYOFTELEENEFEHIIBTZDTH-TcEnH T E &, B
Ko % 2 O ffide & LB RRFE D XENBROHEIBIZA DAL —HFHIT
BERLTOIRENWIBEEEZBEZSbE S &, XFEHFLITBNTE-E B
BFERNITNDCBECERLNAMFRO-ATHS 7V (William
Empson) 7, S FHED L DAAZHE I, RIBIZ, CHEHEFOHEE T, 7F
DOEEBEME IO A IS BOBESAA DL CHETEE T, LA LZ ORI
IV VUTT S, FILBIFE, 2O, BEHROMOE A1 LEL
EiFBbhERA, 07V Vv ORREGES T, T0%, HREZLOHEES.
BRI CERROBMAEZZ TT o b, IRREBETEITHRE - ENIRETL
Vo bHAA, HERELTEBEXETH, TNEHE. GEMICOAHL Tidn
FHA, TUTYUVEEDI EIIKDNTIE LS, Z OBEWRIEIZALD
ZRMEERUT, LA, NPT, ATRENME 2R 7237 72 75 BATR Hh 23 i
ENTHE, ENWHTETEHBDTT,

SV hoEEIITHEER. YA 7 AETORRIZIETIEH D T E AN,

2 A poem should not mean/ But be. (Archibald MacLeish).

3 William Empson, Seven Types of Ambiguity (Chatto and Windus, 1930).

4 TOHIZONTIE, fifg [R7+ 0 X8 2EROEE] (NONDUM % 8
T 412 HEZRO Z &,
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BUIEICHARTERMICRES EBREO N, BEREIT, BROEAWLHIE
WIREEBIZH D F L7, I LT, RO 182U T, AR V7P
IR 3 1) 2 B R BAMPE 2 B L 2 RBLO B — L A S, B8 L 2B
HAWHIBEEOREL - 1-bITTE, O &, IV v OEEENEE
295 LT, IRUTEHTEROVEHETT, OBIZIN N OFERFEICHL
TERIFDITFONEZ I BHEH, [ M@% B En D BEEIE. RELL
5 EmO. FBROEA IR L 7. RABINHEICT X2 ¥ A, BHEOH
HENLDBOSERIOF T, AJEEE)ORBEOEAEZHIEL TS LN
DB, IV UOEEOHETY, COHMIEIN N VITE ST, ROEST
Em~NDO 7V 2 —Y a VORBEE IHIZH obhTns K5I, FHED
HoBERAEME LU T, LEZICHTBORMAZ IR T BEGEICE I 5 RELA[FE

HEERRBIZFISH L, 202 EA2@ LT, BRETHHEEB A HMEEICHWET
BITDTCNATREICEDDIEOI ERUFEMERITOIHIMEELEDT
U7ce £ LT SOBREITAR. AMEOIEFINTE W THRD - BIGRIRE
Ei-oThHEDHIAATHEE I VICTEB > TOHRIZER LD D FH A,

mT IR & & DR

ST, ENTRELIN S UDBIERIIMICE S AL N 5 LHTOEM D SHRET
ZRUDLOEBRVET, R —F 4 7 ADA— FORIRTH B The Fifth Ode
of Horace. Lib. 1. T3, ‘Ad Pyrrham’ &9 ¥ A MIVEKINICEZ 65 T &
L B1EEICEREL. 7T VROREAERK Ui — ST 7 VDS EEE
PRI LI — ESZABDONEIEEDIEE, IV UBRFELVL I FEBICEX
Wz 5 ARSI ETNE, IV OHME, EEEABEVASL DI,
CHEEHLUA/EmITH D EH A,

5 Cf. Harold Bloom, A Map of Misreading (Oxford Univ. Press, 1975), p. 125.
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FY. HHEFIIBD 2RENFHORRE, FFICHK-, THMLE L s 5%

Quis multa gracilis te puer in rosa
perfusus liquidis urget odoribus

grato, Pyrrha, sub antro?
(Horace, Odes, Book I, 5, 1-3)

(Pyrrha, what slender youngster, soaked with perfume, holds you in his arms, lying on

a heap of roses in a delightful grotto?)’

COITHR 7TEISHEKRTOETN, £0H5 x5 EHHOGE te’ [ His7c% ]
I, COFOPTHADBEEINT TOEHRTHEIE 2y TEVIHIZD, fobs
ABEBIEIRE BN B KT, (BB, ThEXMT 283 urget’ (= urge) (%
RIT2HTHICH - T, SOOIV ERA, ) ST, TD‘te’ EWHEEE. Hitk
125 % 2 58 — ‘gracilis’ (= slender) & ‘puer’ (= youth) — HMHL D HHT & 5 i
SEARBESNTOET, [HELEE] — BHTT — £E%KT 2, 02
EIRELSLTRICELNTOTEEERD T T, TheBBolh S I D B
LI NTWADN ‘multa’ & ‘rosa’ T EHIKEKIET 4n” EMEILL T
WET, [7TADNRNTDRNLT] EHDET, £oT, [RILONNZ 2HE
ErNy KT CARBHN, BEAIL (Lo ill-THa0E2)] &0
HERIZIED £,

Quis @ulta (gracilis €@  puer ) in ros@

6 BEHIF [ (R —T7 4 7 ZMF, BHFR MkE) SHUCE#Et, 1973 /).
221 H. B,
7 Niall Rudd (ed. and tr.), Horace: Odes and Epodes (The Loeb Classical Library, 2004).



IV v ERER 35

KR U7c@, COBEOERT 516 RE. JO—TIE. BREMIZEE > T
9, I, SIRBIRRIIC visual poetry EMEIEN B FREICA LN S, REOD
RE 7DD — HICE > TOFF— O, HHMFHIB T 3BT H D XD
T9o BBAA, Va—Y «/—s3— I (George Herbert) DAES THIZA D,
Firif pattern poetry — A H.7c, TTHNO—HICB T 2B E &% 597,
HERICBOT, REREPICELIF — bEHMICRDEmTT N, &L
A ¥ v 7#ESE (the Greek Anthology) ]| 1T S NI HFEEBAER T, &4
DEEF—RICA SN AIFHEETEF AR LDE, HHMARIZEH VT pattern po-
etry BRI C 220 0 DfEME U TFEEOPTTOE DD D E L THRHON T
HZEELEFLUTETY, 2RITHF LT, TORT—T 47 XDF— NiZALN
HAREPTERHI S 7 VFRICB TR —ERNIZA SN S DT, RUTRIRISE
ETHEHLDERTA, bBAA, NP BFERIOFHIZOOTRERBAIL T
reEEbNnEd,

What slender Youth bedew’d with liquid odours
Courts thee on Roses in some pleasant Cave,

Pyrrha . ...
(John Milton, The Fifth Ode of Horace. Lib. 1., 1-3)°

Lip L, BaRds, FiFICAONDE I OREN#EZ IV BEIFICE L
TEBED ERATEREIHVETA, 2 TRULA, EROFHAEXITH S
EBD, EHRSEEMNMETICNEFORE, HELLo#ERX BT I &
KHESLTWAERZET,

8 AwmEEMEL T, IV oO5[HIIE H. C. Beeching (ed.), The Poetical Works
of John Milton (Oxford Univ. Press, 1938) 12X 5,

9  Rendred almost word for word without Rhyme according to the Latin Measure.
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RICHY BT A ERIZ. £ORBO—EF4E2, REESL] &6 4 50D THIR
LTHWTWADY, IV VrEE I Tk EEBEbNEEDT, 7
WE) T ZME TT7Zr—A4 R] o DFI AT %3,

tum silvis scaena coruscis

desuper, horrentique atrum nemus imminet umbra.

(Virgil, The Aeneid, Book I, 164-5)

F, BRICER~OES &N
EPoilD | BTALBBALRKRBE LRI NI TS, (H. &R

CZR. Ve VFIUTRDOXKR EORHDO O EDE SN S theme and varia-
tion” DBEL » 7l & L CHERSh B L2 ATT, ET LI, REONETH
56D%, WIICEALEZMZ THINRIZEORT E0IEETT, £79.
‘silvis scaena coruscis’ 737 — < (theme) DER4FTT A3, ‘scaena’ (= scene) %
EHIZEBBIZB AN ‘coruscis’ (= shaking) & ‘silvis’ DS A & P A (EEf
LTWEd, bW b, ablative of description D HiETT, T @D ‘scaena’ &l
FlENTHB DM, IRDFTIZH 5 ‘nemus’ Ty ZHIZASE L atrum’ &0 H B
Fa PO T T ‘atrum nemus’ [/NMEOLER] EFWHRI o THT, Thz
IhFEBERIZEBONICHASGDE, ‘horrenti’ (= trembling) & ‘umbra’ 23,
Y ® ‘atrum nemus’ 2B D i & HITBHI L T E T, ‘scaena’ b ‘atrum
nemus’ b & HIZER T, ZHICXT 5 BjF 1L ‘imminet’ T9

10 “A Silvan Scene” (Paradise Lost, IV, 140). 121k,
11 7 2 J)bF U7 ZAME, MES « SEEER 7 22— 2] HEREZEMH R
2001 4,

12 Gordon Williams, Tradition and Originality in Roman Poetry (Oxford Univ. Pr., 1968),
p. 389.
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tum Csilvis (scaena) corusci@
desuper, @orrentique (atrum nemus) imminet umbra)

9. [ EHEERDO X ORI Lo, B CRIL (silvis scaena coruscis’) | &
BEL, 3612, [BENARETETALG] EBAEELZTEVET I & T varia-
tion #5235, RKINBSBHD EEHLDZEROMA, TNEBBENE-> T D
BTA2Z0TTUHESEIZEORETT, TIHEL [BHOTER] 28K
9% ‘scaena’ (=scene) EMRZ. IRNT. FDRINATE D /N & DiFf & RK—
KEB ST ESFEELELBENTOWEEFTVERL, TIADBHEEE TS —
INRBIYTYRLTREODER A, ZIICWBEARN—ITHE U - 72 0HH
MREEZZDLHICKBLTNEDTY, ‘imminet’ (= overhang) [ F» 5385 |
EVHRIELEEIT, ARKBELEZ LS BATOETD,

IO &Iz, HMFIIBLTHRNIZA SN S, BHOBKBEMEIX, FBIENL
WHHBTH A2 HHEORHICL 2SN TEE L, HIBEVAETHIE
HERE O SERE AR RBICHALARBREN) ZERTEX T, BIFICE
O, HRERPIHEICHS DN EFHBETHNITZ ZTARETH » oI ERB T,
ETHIE, BERDOHAE, ZEALE, BHOEFE(IBOTHY 2 &1tk
FEREFBICB T, SO L) BREMELIHTT A EEEHOETHSL &0
HT &R, TRICHBTEET, EBE. IV bR RAT—T A VRDI TV
AHOBMRICES TR, CORENEEEZTCOLIBET S EEHELTHE
DIFEHATEIEBDTY, LLLEXS, IV MU, FHCEBIT 2 RENE
BMEAEMEBIC LA EREAZB LU THLTOARNS, ThERBIBHET S Z
EEHEODTORP -7l L3 WERBICXE2A U VFVIEEMEDL LTS
Baldhides <icbhb 9,
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3. 1T/ % verse paragraph ™~
— Vb rICB T A RRE R

ZZTHE, £9. HAELTOMILEE A /Emms Lycidas R TAEd, F
BNDY VT ADPFRAREROTEHRRZDIEAF LA ENTET, L
L. ECEBRLTHHORELEL, ZOFEE2ZTANS 2B A, Bk
Bt R IC N7 - OIERICHIBIRIE LA ICBLRE T,

Thee Shepherd, thee the Woods, and desert Caves,
With wilde Thyme and the gadding Vine o’regrown, 40
And all their echoes mourn.
(John Milton, Lycidas, 39-41)

BEAABA, L, BEALAEC 2. BETH. S ETARE T hH —
BED S FUr Ty md, L AMEDTEST 5 EICEDNTOSIEEILAS
B BELIBIEENS DIT—
BT, 2O BEEThOC LT L. BEDEE LTS D,
TV > =2] 39-4147)

777 —E IV N OFEIRIC OO THERENEREZ L T0hE 4", 2hIilk
BE. INPNUVREIEAEATAEE. COBEBESITHAS LI, BWEE - £
FECHRAE VI HIZR20088BHTHEENHDTY, &9, BWIETH 5
‘thee’ W — R ODBEINTHETH — KT, RICERVIFOHIDH D, &
BICHFTH 5 ‘mourn’ BWRTHET, TOEKRTHE., ZOFER. IV bV
IKH->TRWBFIOBDEFTZE T, RiT, TOXDOELOB LI L, 39
TEHO#%T CIZEFAD ‘mourn’ 2R TWWIE, ZO—3I3, &1 CHELUH N
bDTIRIEDP>7TL & D, UL L. EBEE. ‘With ... o'regrown’ &9 535

13 Alastair Fowler (ed.), Milton: Paradise Lost, second edition (Longman, 2007), p. 62.
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MO AE—ITDBEE D, ULhd, THED > THE, ‘And all their echoes’
FTHEDEREICMD > T, HMWFED ‘thee’ EBFID ‘mourn’ 2B TTHE D, ¥
R, Oo—3F, FECEOBEDEIREEFIEZL. WS EDPNNT VY AEROK
YRR EE > TWBE I EREDERA, 2. FAITE. IV VEEDEN
ZMNEKDO S EICHATHHEINILEDTHAEEDLNTRDEHA,
‘thee’ IFABREFATHIBICELN TS I EDS, THDEE O HIE
ThHAHZ EJTCILTPEND>EET, € LT, RICELFABEI SO hiE, XD
FEOHSERLITHAH I EE, IV OBFIOEEIZE T BEEIHEIS L
THEIBDEET, AFRELEHFAOHBEEZF >IN EBDET, UL,
ZOFEFOHBLEE . £9. FEERBHT 205D 5185 —TIZH# 5 1,
TNEDP DD ROITICE - T, FESLIMMEN T, L9 BFNE
NEd, TNidlc-7c—Bh o735, HEHED ‘mourn’ T3, Ld. BiF
OBEBEIERIZ, T0FEFZ I T—@BFO—IT5FFHICIE 2 7S E D 72
WEEFT— TR XORERDE T,

CITHADEBI ELTVA I ERHETT, TR, HALEN
VYT ZADIRAEMRATNSE END ZETT, Tt Zid,

Thee all things mourn.

H BN

All nature mourns thee, Lycidas.

EThTNE, BLEZIATT, T, FARLE>TREENTEEITHITIC
SOOI FRILDTH > T, MAT (EFTEEDLNEDTTN) ZHFE
FTIABELEEHAB I > TWWADTT,



40 Vb EHEE

(Thee Shepherd, thee> the Woods, and

With wilde Thyme and the gadding Vine o’regrown,

And all their echoes

i

COEMEFR TR, HBHSRD, ‘desert’ &) SEIIRAIIRL TS &
BO. ARBRIERAINTOET, VYT RAPILAT, ZITY VI RER
HABRAIZCBNEL DIZYRTY, LhL, ZBIE. EAEZ AL, AR
:@xaﬂémuwzéﬁ@ﬁwﬁ\mﬁwﬁﬁmiéiﬁ\%fu\%:
ST BAOBETHN, U LY ADEERENT G — HROETORT S
T VT ZADIEMABIELATHSE EWS, ZRINILAY 2, ZhEH#iET 5%
KBOFTOILNDIZBNTHZE > TSI TYT, ThiTxbE+ T, B
DELFHS ‘mourn’ —EEM ST > TS EWNIH DREHRPBE—DITEI* & 5 T
WBZEERBRLTHNBEDTY,, FWE—FIT%E—212 LT (unanimously)
VY XDRIZR LT B EN DI DI TY, EFEDOZEMMICIED 5 EEIR 2L
MO LT, H—, HEHH S 2555 ‘mourn’ 13, BBD H LiEDE X
I L TZE KA ond, BEORMODESITENT, BH&ExtBAiD L,
ZORODOREN, BELLTRERERIN TRV 2 FHS OB & 72 - T,
ZO—fTEMO 5 FHHOFTIELESTREVLDERLSETNEDTYE, FLIC
. 2O ‘mourn’ DEEEXE [V 4 — 1| EnHXHE, £HTHRNPILTSIAE
LADIDEFZDHDEMIATEET,

4. 477H 5 verse paragraph ™~
— IV LITBT BEW A EB2)

T, WS 7 UEFICHBIRY SR P & U THEE &L TR
T ABZD TIEBL, ZNB 2T URICEB>TNBEENHI T ETT, D
% D line Tid72 <, verse paragraph iZ X » TEHINTWE DI TT, ZD
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CEE KO RTE NS HIA, [REEK] 51 BEET, Satan HK
FRIZBI BEO TN THRRICE E SN ABENES NS /I T,

Him the Almighty Power
Hurld headlong flaming from th’ Ethereal Skie 45
With hideous ruine and combustion down
To bottomless perdition, there to dwell
In Adamantine Chains and penal Fire,
Who durst defie th” Omnipotent to Arms.
(John Milton, Paradise Lost, Book I, 44-9)

MO & D EFTRED ML
HoWXFITRENSMZ S M5BT FITHRIT, 45
BEE LUWERE, BBIZX > THE
[EX L ORI EB P D, £ ilEE bk,
émE@%_%mM#¥®A TEENEFIT—
REOD i A%&ﬁ%%mtm@%m%
(TR sER] 551 %, 44-917)

CO—XNDORADOEE Him’ (44 17H) A% Satan 259 2 &id, IV 7TF X b
MOHSHTT N, ENEBH L. BRI L TO3E43E, EBENR T
T O—Hi (verse paragraph) %MK 2 X HEDIT. ‘Who' TIE% % 49 fTH& K
T3, BIREICTEBEIT AICIEH T DICENMETTH, Jhid, ZOo—HOH
HHTER. AR E AR 80T, ‘Him’ 13T R DRI dH > THE (the Almighty
Power) &EXFIR L. 0 ZEHid 2 BMRFREIZELICH 5 &0 D BEMNRRY
% & 91T, Satan WK ER DKM D @A o BB O RBKICE B Ik Z %X

14 LUFoatiE, i [MTHEE] ICBI3EBEABE ERFE — >0 Xbix#B A
T— ] [REREEGFHE ﬁnm%wﬁklmzﬁ\_ AR &L —ER,
BERAEIADHALIEABBHO L TEL,
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BHICERLTWADTY, FLTFDO EAETIZL L XETWAHEEE T
KEEHEEDEZESI LA ST, BAED Satan MWE DR ST LD A,
BN AUDBELERE T LE I EAZRBLTNADTT,

4 @ Qhe Almighty Power) N
Hurld headlong flaming from th’ Ethereal Skie 45

With hideous ruine and combustion down
To bottomless perdition, there to dwell
In Adamantine Chains and penal Fire,

[ Who durst defie th’ Omnipotent to Arms. ] J

7+ 73 5 T, verse paragraph &9 FEMNORXYID 2 6D,
CIBONTRICUTOSHERICE, B -7 bbb E9, FEETTIBEO.
DV IZBT B, BEORER LOEINCONT, BIKBHELALT 7V T —
DIEMICH B LEBD, ST WXTBLTH HAYEE s BiEA & V0O HIC L > T
9, &9, T D verse paragraph i E 4. 44 TH. B IEEHORAOZER
‘Him’ T, ZOUWHMBICEI»MTHEIENS, CO—XOHWNEELSC
EMTPRERINE T, KRIT. ‘the Almighty Power’ WITDK O &K% 5O TE N
hT, SOUWEFHTH D, ‘Him (= Satan)’ ERVHFHETH I EDS, &
fos FEMEICB U2 7y 0 5 —DIEMM O b, ChNETEELLZ ENFHEIN
9, D, verse paragraph 2D [ K] THERIZAIE T 5. half line 2K % A
WXt IBEE I, TR] EFRICK T 2 XA RERICEL TE O, Satan H8
ZHITIEE L, AMREFHTREN, 2T LTy Ml ‘Almighty’ &9
FODREREEND T HREFFABMGINTE I Lo b, TOXILORERE

PR EAL L CRBEICE O TBICFREWES D THY, €D &

HBEOHFNIIBNThE, BRIELMARTH > EERBLTOHET,
RIT, a OWFIE. BEICBI2EHARIERE» S5 b, EROHBEKEZRED
7% 2 &i273 %, enjambement 12 & - THRFH S N7 IRATEFEE D B 1 [ > U,
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Z 417" ‘Hurld headlong’ &5 5 Z &6, £ ZDHOEFENEET OHED
mENO, MEDONEBREFHSNER D, FEHR. Satan DN ERLEWET
(0Fwh) DR TIZ, verse paragraph X% D, EHIZALE T 5 —fr KT,
‘Him’ 2B 2 ENLRToNE T, O, RUILHE, HERO—TDHD
L9 BEN, HTORTICAPHBICH/ DS Satan DH O S EMHRLTH
H, ZLT, CO—HiDT CHIMIET A, 4THMSIEE S, X S5NZ
DIRRED S5 HED2E D D Satan BHET 2HUEDOFTEN 6. ZOHEFOW
ENEABILIEIIREDTY,

IV VR, TTRIRBOTEHEICA SN 5 N TRENRRICE & 57,
verse paragraph &% 7o, Fi7 R EORES 2 FHIC, J 21280 T,
FEEA LTI EhEDNE T,

5. verse paragraph 12 & % FF D Al e
— IV b T B T B RRER L)

B EFED, FICBOLTE, L9 FAODEEWEIZZBXY)D & LTT
(line) MWHH. I HICZ2D EAICIE. FADOEOOELZA BB E L THE
(stanza) D5 D F 300, FEIIHEEE O D FESEZEMICBEBRBEL. £O0H
WA, BEDO IV RO UABENE LD E L TERE S, PubiHEE L

15 theme and variation DAL - 7cfl & U THRICHEIH L T7 25 —4 ] E 15D
1T (164-517) IZBULTIES ﬁlj\]@fAWE’J%@%ﬁl 2ITICH » THeiF S £ IZEA
T 5N T 72hi, paragraph & L TANE, SIA LK 1ITHEERER S 2 FZ OB
ERE>TWBEEZBE LN, &_@Jiﬁfcxﬁiﬂi B BED I FN %
SN T, IV b »id. verse paragraph &% il 7o ¥ 72 1 ke B AY R BL O nl g I
FTHROESTOMB LA L,

16 fife [HEEHEIC DWW T GRS NRE—R T F Y ZFZ2FSADHIT]
AR B, 2000 ). 18 H. 2,
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TV -7l &, TREER] FIRKOE 4 7l (1668 LK) M7z
The Verse EREI N —XD S EWVHIA I ENTEET,

The measure 1s English Heroic Verse without Rime, as that of Homer in Greek, and
of Virgil in Latin;, Rime being no necessary Adjunct or true Ornament of Poem or good
Verse, in longer Works especially, but the Invention of a barbarous Age, to set off

wretched matter and lame Meeter; . . ..

(RAFHOBHBE, REIIBY2EMFHEKICEL2 DT, BB THE 0,
FUYUTEIZEOTRAADZD, 7 VEBIIBOLTRY 2 VFY 7 ZOHNZH S
bDOTHbB, EV0HDE, WHHIZ, FfEm. B, HEBIROIERICE
WTEHIEIHZEHEN, FMT245EERTNIE, BOEDEZEZEDTEML,
BHARBABTPERO ORRBORATEFIENTA DI, BERRRICERESH
lbEDENSTH B,)

T, WEFOHRELT, 17U TIZBWLTIE, ottava rima & MEiEH 5 #E
ERPRENLZEDTHD, /o, 1 F Y RITBNTE, ZhERIIAR S —
(Edmund Spenser) %8 The Faerie Queene T JH 72 Spenserian stanza &P 5

WA U708 DA ONICHiflNd 5 —FT, FU YT s 0—<ODH
HEFFITH - TiE. WEFFFL. strophic EMFEIE N 5 HE T2 | stichic &FF
ENns, A—0BEERICEPNIATELIERTRD BT IZTOFEL A H
SNTVE L7, I M, ©UAHMIZHMO, ¥ = A7 AET I EDOHEA
IZB WO THE L blank verse IZ 2 D& EZKDE Lic, €D &M, &Eilh
HAH, L, 10 & EAEDOXY] D & UT. verse paragraph O &l % I )b
N ACBEESEBICE S EBBTEET, T D verse paragraph iZ & 5 FF
ODEEO M ERET 5 EEBbN DN, HHMMLSDF|KRETLAHICHAED

17 FULT e m—<OHMINIB T 25I0H > TiE, HHESFOALNERLLT
BUERELL TR 57, FHEBFENICRon 5124 &0y,
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T, ehzMBIEnm LcEEbn s, ROFELEPSO—HITT,

... ; and over head up grew
Insuperable highth of loftiest shade,
Cedar, and Pine, and Firr, and branching Palm
A Silvan Scene, and as the ranks ascend 140
Shade above shade, a woodie Theatre

Of stateliest view.
(John Milton, Paradise Lost, Book IV, 137-42)

ZLUTHREZIFIDO EEOESD
BN, BEEOBMAICETERL Tk
—F2. MR Mt F LTRSS D O KokEE —
Ke DD IRTERBTRNL, 01T, lBdTEhofgt 140
BOWwHE, BkoOBBE D 73X
ROMERIG &5,
(THER] 2B 4 &, 137-4217)

W72 —AR]) oDz a—0NbsI EEF, HLiE., Ea2—~4
(Patrick Hume) IZ X » TIEMEINTEB O, TOHEFEIF, T JITBIT 55|KHN,
HHOREN DL 6D THNITH OB/ IZE, YIRAENSDTHB EN
5 EEMIICHEE > T ET, il bhs b0l 20Hib->T, 2D
—DEFFTTREEMR, FIAL [TZx—A R BE1BPSDEDTT,

tum sz/vis scaena coruscis

desuper, horrentique atrum nemus imminet umbra.
(Virgil, The Aeneid, Book I, 164-5) (Italics mine.)

18 Patrick Hume, Annotations on Milton’s Paradise Lost (London: Jacob Tonson, 1695),
p. 134.
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HEVEDRIELSENPSDHEDTT,

quem collibus undique curvis
cingebant silvae, mediaque in valle theatri

circus erat.

(The Aeneid, V, 287-9) (Italics mine.)

ZZFMUAEML SN
A, FIZ3KRA2DESTHT, BOEAFREED LS IT
MIE%75 LTl B, ([l =HEHR)

JASIZ 3 % ‘scaena’s ‘theatri’s X LT, I b IZBNTIE, HEBED
‘Scene’. ‘Theatre’ BWZNEH., TOEFEFHOSLNTEH, Lhd, &bITH
BIHREE LTFHFY U TERICETHMARFETH A o, £, BiZld. b
NZBIT B 2 DOFREATS E BT half line 275 L, —FiE, fTORIHIC,
3. FTOBLICFETORTHEIENLS G, IR UA, 2D 2 D0 half
line 2P S LTHOT LA I ENGDLDET, TNRTTELDEHA, &
@ 2 DO half line ZHAGHLETIrE/MRT 5 &,

X /X ) X /X X/

A Silvan Scene, a woodie Theatre

FEEIZ, blank verse iIZ8 1A —f7 A2 AL £ 9% £ L T, B half line iZ

19 TZEE®K] 2B 58 (Rahmen) DOFFHIZ DWW TIE, #ifd [FFAOH D —
Paradise Lost {231} 5 XEO—Mf ] (ALBIONET] % 32+5). 67-8 H. B,
20 ZOIEE, OMMEFICRICHEESRIE TS 5 formulaic BANEEEAFEZ s ¢
%, Cf. Adam Parry (ed.), The Making of Homeric Verse: The Collected Papers of Milman

Parry (Oxford Univ. Press, 1971).
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BT, B ERBEEONREZH O TRIL SN Silvan’ 13, #%EFICB L
Tid. TNEARKFEIZIR U7 ‘woodie” &£ - TBWWMZ S TWEd, HHlEE
ICHRT B KFEIC K - TR, BIENHEERERE TS5 -/ T, £hic
Anglo-Saxon 2D FERFZFEOR D BERNBEREGRBIE5 2 & T, BIiT&0
HOMNKHERR LB I 0E ) &I 5 HFEER. COFORIUTHEIL DT,
MREEER] 2FEBOMBESHIIBOLTO2(O6NTVAEES > THBET
RN DTTN, I TR, Z20RICZENFNDO— 48T 5 &T, P
HAEZXDEELEDOET I LICHEBMMLTWAERDbNEY, £ LT, ZCZ
A S5, 2 HDBEEZE (‘Scene’ & ‘Theatre’, ‘Silvan’ & ‘woodie’) 45 U &b
Wi, RELEOERIE, RIADBFE U L HICRA T, EBIEMIDICEL 2 o0
SEISFHIKELDE->TOAHEL, EEDLANIIBNTHHBE>TND S
DIEDTT,

. ; and over head up grew h

Insuperable highth of loftiest shade,

Cedar, and Pine, and Firr, and branching Palm
and as the ranks ascend

Shade above shade, (a woodie Theatre)

Of stateliest view. Y,

VR UBEOIFTICB O TR, BESHHEAEL T Z O 2 DO half line
ARTC. TOMICERZHMENEDIAA, —H, BF O 72 half line 12
BoTh, HOLEWGEEERT S, ZZO—HidHEEd. &5 ITHBNMTT
Mb > TOET, AFFOBORNIC S, 21T FICRSHENRHH I LREESIET
bHDEVA, BOBHERET A —FHT, 2O EIZXD, £ I BIZE

21 #fE T I b o) CERBA. NRE—R N1 FY Z5F2FZ38A072Hic)] R
B, 2000 4). 80-1 H. &M,
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Loy RICHD > TEALS, £ HICH - THITW | FlsHEE, K
BINICHHBAL &S ER-A T EDTT,

6. % W

UL b U, BUCER S NTE REO kS — SIS B 1 3 BERIEHS 0
MBS — B TEPD TEL, HENHRICS - Th, HFHITE T 556 %
HICHERT 272 TR, IV PUVHBOTRIZBOLT, S 5I—BHKRD
KRARATOB &M, LB BAMRAEIC X > T, o &R D F L,
IO EERHOERICMELE T, Wk, IV OFHEICHT 5 2R NEE
EEET LI, ek THIZHZ Z 55 (the poem in the ear) | (/M0 T
373K, THICH25F (the poem in the eye™) | Ol & %72, FIRIZ. BT
ICERBICED L EDTETH B ElbNIET,

—H T, HHMEFICET 2HHORENRMIZE EX 20 TRE, Thi,
IS LD EM, H-T, INWPUVOBERI LD & ERERIC,
IV VORB EOFHEEREN S 0y THER (550 1EES) Db
EEB T ETRIE, £0E, B ST, TOIINDN U OZAHITES
fia { 73 EPKRODRHFERZDTH » T, €DEA T ZIE, IV MUV OFHEIC
T ABEBEOENLEEINAIREX D EM DN E T, rhyme scheme D7RT
MREIIZZ ohic, EADOB O stanza BRIT X 2 DTl HIEMFRITR
U . blank verse 1238 W TRR & 172, verse paragraph 12 X A FF ¥ 2 KM T 5
CEITE - T, FHAE. FHRIBLCB T 28 R EHEROLE, ZHINIT, EFFE
iz, TRICHRET S Z ENAFEE 7 - 72D T9, blank verse 1Z. I DEI

22 INWPUMAAEFRIIH-oTERHIRB 22 EABETIIE. 2212835
‘eye’ 1. LA ‘mind’s eye’ DEREZ LD THTINEITHBEh b LN,
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BT, NP VILE->TREDFNERBAEZ OEILDOTH S EEDLN
E






